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  السلاميهعلزيارت اباعبداالله 
  السلامعليهپيامبران براي زيارت اباعبداالله همه درخواست 

لَيس نَبيِ في السماوات و  :سمعت أبَا عبد اللَّه ع يقوُلُ :عنِ الحْسنِ بنِ محبوبٍ عنْ إِسحاقَ بنِ عمارٍ قاَلَ
عد     ،لهَم في زيِارةِ الْحسينِ ع نَنْ يأذَْالْأَرضِ إِلَّا يسأَلوُنَ اللَّه تَعالىَ أَ فَفوَج ينـْزلُِ و فـَوج يصـ

ُرجعي].[  
  ترجمه:

  فرمودند:از امام صادق عليه السلام شنيدم كه مىروايت كرده كه  حسن بن محبوب از اسحق بن عمار
ل درخواست دارند كه به ها و زمين نيست مگر آنكه از خداوند متعاپيغمبرى در آسمانهيچ 
  ؛را زيارت كنند عليهما السلامداده شود تا حضرت حسين بن على  اجازهايشان 

   روند.ى پس از زيارت به آسمان مىگروهرفته و  حضرتو به زيارت آن  فرود آمدهاز آسمان  گروهي لذا
  ]111، ص: الزيارات كامل[
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  فرشتهبه همراه فتاد هزار  السلامعليهزيارت حضرت موسي 
 ـ  نـانِ بمرِ زي آخف تخَرَج : ي مـرْوانَ إلَِـى   عنِ الحْسنِ بنِ محبوبٍ عنِ الحْسينِ بنِ بِنتْ أبَِي حمزَةَ الثُّمالي قاَلَ

   كَربْلاَء لَىزيِارةِ قَبرِ الحْسينِ ع مستخَْفياً منْ أهَلِ الشَّامِ حتَّى انْتَهيت إِ
لٌ     ،في ناَحيةِ الْقَريْةِ حتَّى إذَِا ذهَب منَ اللَّيلِ نصفُه أقَْبلتْ نحَو الْقَبرِ اخْتَفَيتفَ وِي رجـ لَ نحَـ فَلمَا دنوَت منْه أقَْبـ

  انْصرفِ مأْجوراً فَإنَِّك لاَ تَصلُ إلَِيه :فَقاَلَ لي
  ،يطْلُع الْفجَرُ أقَْبلتْ نحَوه حتَّى إذَِا دنوَت منْه كاَدفَرَجعت فَزِعاً حتَّى إذَِا 

هلُ إلَِيلاَ تَص ذَا إنَِّكا هي يلُ فَقاَلَ لالرَّج إلَِي َخَرج.  
ِزي نَ الكْوُفَةِ أُريِدم ْلتأقَْب قَد و هلُ إلَِيلاَ أَص مل و اللَّه افاَكع لَه ْافَقُلتتَهأنََـا   ر و اللَّه افاَكع نَهيب ي ونيلْ بَفَلاَ تح

  أَخاَف إِنْ أَصبح فَيقْتُلوُنِّي أهَلُ الشَّامِ إِنْ أدَركوُني هاهناَ
يي  :قاَلَ فَقاَلَ لف أذْنََ لَهأنَْ ي ألََ اللَّهرَانَ ع سمنَ عى بوسيلًا فإَنَِّ مَبرِْ قلاصِةِزينِ  اريسرِ الْحقَب

لِ يلِ اللَّينْ أَوم هَضرْتبِح مَفه لَكم ْينَ أَلفعبي سف اءمنَ السطَ مبَفه نَ لَهَفَأذ يلنِ عرُونَ بَنْتظ
اءمونَ إِلىَ السُرجعي ُرِ ثمالْفَج طلُوُع   

ع ْنْ أنَتَفم لَه ْافاَقاَلَ فَقُلتك ؟!!اللَّه  
   أَنَا منَ الْملَائكَةِ الَّذينَ أمُرُوا بِحرسَِ قَبرِ الْحسينِ ع و الاستغْفَارِ لزُوارِه :قاَلَ

 نْهم تعما سمي لقْليرَ عطأَنْ ي كاَد قَد و ْرفَتفاَنْص  
هوَرُ نحَالْفج ا طَلَعَلم ْلتقاَلَ فَأقَْب ي لْفَلَملَـى    حع اللَّـه توعد و هلَيع تلَّمس رِ ونَ الْقَبم تَنوفَد دأَح نَهيب ي ونيب

  ]112الزيارات، ص:  كامل/ [ قَتَلَته و صلَّيت الصبح و أقَْبلتْ مسرِعاً مخاَفَةَ أهَلِ الشَّامِ.
  ترجمه:

 گويد:پدرش، از حسن بن محبوب، از حسين بن بنت ابى حمزه الثمّالى، وى مىحسن بن عبد اللَّه، از 

در حالى كه از اهل شام  عليهما السلامان بود كه من براى زيارت قبر حضرت حسين بن على وكومت بنى مراواخر ح
 داشتم از شهر كوفه خارج شده تا به كربلاء رسيدم.پنهان مى

ز شب گذشت سپس از مكان خود بيرون آمده و به طرف قبر رفتم و وقتى پس در جايى مخفى شدم تا نيمى ا
 طرف من آمد و گفت:ه نزديك شدم مردى ب

 باشى و تو به قبر دسترسى ندارى.برگرد كه مأجور و مثاب مى

پس نالان و با فزع و جزع برگشته تا نزديك طلوع صبح شد سپس به طرف قبر بازگشته تا نزديك آن شـدم  
 ص به طرف من آمد و گفت:باز همان شخ
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 اى شخص تو دسترسى به قبر ندارى.

ت زيـارت آن    به او گفتم: خدا سلامتت بدارد چرا من به قبر دست رسى ندارم؟ در حالى كه من از كوفه بـه نيـ
ام بنا بر اين تقاضا دارم بين من و بين قبر حائل نشوى تا زيارت كرده و سريع برگردم زيرا هـراس  حضرت آمده

 صبح شود و اهل شام من را در اينجا ديده و اقدام به كشتنم كنند.دارم 

 گويد:راوى مى

از خداونـد متعـال    عمـران عليـه السـلام   كمى صبر كن زيرا حضـرت موسـى بـن    آن شخص به من گفت: 
را بدهـد و حقتعـالى بـه وى     عليهما السلامدرخواست نموده كه به او اذن زيارت قبر حسين بن على 

 عليه السـلام ا وى با هفتاد هزار فرشته از آسمان به زير آمده و هم اكنون در محضر امام اذن داده لذ
 كشند صبح طلوع كرده تا به آسمان بروند.بوده و آن جناب را زيارت كرده و انتظار مى

 گويد: به آن شخص گفتم:راوى مى

 خدا سلامتت بدارد كيستى؟

و  عليهمـا السـلام   و حراست قبر حسـين بـن علـى   از فرشتگانى هستم كه مأمور حفاظت  گفت: من
 باشند.طلب آمرزش براى زوار آن جناب مى

 پس برگشتم و نزديك بود بخاطر آنچه از او شنيده بودم عقلم بپرد.

 گويد:وى مى

هنگامى كه صبح طلوع كرد جلو رفته كسى حائل و مانع نشد پس نزديـك بـه قبـر شـده و سـلام نمـودم و       
جهت خـوف و هراسـى كـه از    ه رت را نفرين كرده و در همان جا نماز صبح را بجا آورده و بگان آن حضكشنده

  اهل شام داشتم سريع برگشتم.

  تا آسمان عليه السلام رفت و آمد ملائكه بين قبر امام حسين
 ـدبنْ أبَِي عارٍ عمنِ عاقَ بحنْ إِسع    : ينِ    اللَّـه ع قَـالَ رِ الْحسـ ينَ قَبـ ا بـ ماء مخْتلَـَف     مـ ع إِلـَى السـ

  ]114، ص: الزيارات كامل/[.الْملَائكَةِ
تا آسمان ملائكه و فرشتگان در آمد و شد و نزول عليه السـلام  امام صادق عليه السلام فرمودند:بين قبر امام حسين 

  باشندو صعود مى
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  عملائكه و زيارت امام حسين
لَيس منْ ملكَ في السماوات و الْـأَرضِ إلَِّـا و هـم     :سمعتُه يقوُلُ :بِي عبد اللَّه ع قاَلَعنْ إِسحاقَ بنِ عمارٍ عنْ أَ

.يسألَوُنَ اللَّه عزَّ و جلَّ أَنْ يأذَْنَ لَهم في زيِارةِ قَبرِ الحْسينِ ع فَفوَج ينْزلُِ و فوَج يعرُ ج  
 :گويدروايت مي كند و مي عليه السلامر، از حضرت ابى عبد اللَّه اسحاق بن عما

هـا نيسـت مگـر آنكـه از خداونـد عزوّجـلّ در       اى در آسمانهيچ فرشته فرمودند:از آن حضرت شنيدم كه مى
  را زيارت كند عليه السلامدهد كه قبر حضرت حسين  اجازهخواست دارد كه حق تعالى به او 

از زيارت برگشته و بـه آسـمان عـروج     گروهيآمده و به زيارت حضرت رفته و  پائينبه از آسمان  گروهي لذا
  كنند.مى
  ]114 صكامل الزيارات [

  ععبدااللهچهارهزار ملك آشفته حال در كنار قبر ابي
وكَّلَ اللَّـه   :د اللَّه ع يقوُلُإِسحاقَ بنِ إبِرَاهيم عنْ هارونَ بنِ خاَرِجةَ قاَلَ سمعت أبَا عب] 581، ص: 4كافي، ج[

نْ زاره عارِفـاً بِحقِّـه     //بِقَبرِ الْحسينِ ع أَربعةَ آلَاف ملَك شُعثٌ غُبرٌ يبكوُنَه إِلىَ يومِ الْقيامةِ فَمـ
 ـ   شع ةً ووغـُد وهاد ات شـَهدِوا جنَازتَـه و    شَيعوه حتَّى يبلغوُه مأمْنَه و إنِْ مرضِ عـ يةً و إنِْ مـ

  استَغْفرَُوا لَه إِلىَ يومِ الْقيامةِ.
  ترجمه:

چهار هزار فرشته ژوليده  عليه السـلام فرمودند: خداوند بر قبر امام حسين عليه السلام شنيدم كه امام صادق گويد راوي مي
  گريند. او مىموى و غبارآلود گمارده است كه تا روز قيامت بر 

  كنند تا به وطن خود برسد و كسى كه با شناخت حقش او را زيارت نمايد، او را مشايعت مى
  روند. و هنگامى كه مريض شود، صبح و شام به عيادت او مى

  نمايند.و اگر بميرد بر جنازه او حاضر شده و تا روز قيامت براى او استغفار مى

  زائرين با ع عبدااللهار قبر ابير كنچهارهزار ملك آشفته حال دبرخورد 
رٌ   ملكَ عنْد قَبرِ الحْسينِ ع  هزار) 4(إِنَّ أَربعةَ آلاَف :قاَلَ أبَو عبد اللَّه ع/ 582، ص: 4الكافي، ج*  شـُعثٌ غُبـ

و لَا يودعه مودع  ا يزُوره زائرٌ إِلَّا استَقْبلوُهفلََلَه منْصـور  رئيسهم ملكَ يقاَلُ /  يبكوُنَه إِلىَ يومِ الْقيامةِ
وهعو إِلَّا شَيِرضلَا م َ وهادهو إِلَّا عتوم دعب تَغْفرَُوا لَهاس و هتلىَ جِنَازا علَّوإِلَّا ص وتملَا ي َ.  
  ترجمه: 
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امـام   كنـار قبـر   شته ژوليده موى و غبارآلودچهار هزار فر: فرمودندلام عليه السشنيدم كه امام صادق گويد راوي مي
  رئيس آنها اسمش منصور است، گريند. كه تا روز قيامت بر او مىهستند  عليه السلامحسين 

  آيند، آنها به استقبالش ميبرود  عليه السلامهر زائري كه به زيارت امام حسين
  كنند، ميو به هنگام خدا حافظي او را بدرقه 

  ، روندبه عيادت او مى و هنگامى كه مريض شود
  نمايند.براى او استغفار مىبعد از مرگش و خوانند نماز ميو اگر بميرد بر جنازه او 

  

  دعا مي كنند عليه السلامدر حق زائرين امام حسين  عليهم السلامو ائمه  رسول خدا

:معاويِةَ بنِ وهبٍ عنْ أبَِي عبد ا   للَّه ع قاَلَ
  لَا تدَع زيِارةَ قَبرِ الْحسينِ ع لخوَفقاَلَ لي يا معاويِةُ 

هْندكَانَ ع رَهنَّى أنََّ قَبتَما يرةَِ مسنَ الْحأىَ مر تَهارِزي نْ ترََكفإَنَِّ م  
ةُ و   يرىَ اللَّه شَخْصك و سوادك فيمنْ نْأَ ما تُحب أَ يدعو لَه رسولُ اللَّه ص و علي و فَاطمـ

  ]116الزيارات، النص، ص:  كامل/ [.الْأَئمةُ ع
  ترجمه:

 :نقل مي كند كه وي گفت، عليه السلاممعاوية بن وهب، از حضرت ابا عبد اللَّه 

 به من فرمودند: عليه السلامامام صادق 

  ،را ترك مكنعليه السلام رت قبر حضرت امام حسين به جهت ترس و وحشت زيااى معاويه 
نمايـد قبـر آن    كسى كه زيارت آن حضرت را ترك كند چنان حسرتى بخورد كـه آرزو زيرا 

  حضرت نزد او باشد و بتواند زياد به زيارتش برود،
و حضرات على و فاطمه و  مصلّى اللَّه عليه و آله و سلّآيا دوست دارى كه خدا تو را در زمره كسانى ببيند كه حضرت رسول 

  اند.در حقشان دعاء فرموده عليهم السلامائمه 

  ع**ع براي زوار قبر امام حسين**دعاهاي امام صادق
فـي بيتـه    ادخُلْ فَدخَلتْ فوَجدتُه في مصـلَّاه  :فَقيلَ لي استَأذْنَتْ علَى أبَِي عبد اللَّه ع :قاَلَعنْ معاويِةَ بنِ وهبٍ 

   :يقوُلُ فسَمعتُه و هو يناَجِي ربه و حتَّى قَضَى صلاَتَهجلسَت فَ
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لَ أفَْئـدةً مـنَ      ،يا منْ خَصناَ باِلكَْرَامةِ و خَصناَ باِلوْصيةِ و وعدناَ الشَّفاَعةَ و أَعطاَناَ علْم ما مضَى  و مـا بقـي و جعـ
ينِ ع  ،النَّاسِ تَهوِي إلَِيناَ والَهم و    ،اغْفرْ لي و لإخِوْاني و لزُوارِ قَبرِ أَبيِ عبد اللَّه الْحسـ  الَّـذينَ أنَْفَقُـوا أمَـ

مَانهدوا أَبنَا أشَْخَصلَتي صف كْندا عمل اءجر ي برِِّنَا وةً فغْبر ،َرُوراً أدس و هلَيع ُاتكَلوص كلَى نَبِيع خَلوُه
هآل ناَ ،وودلَى عع خَلوُهَظاً أدغَي رنِاَ وَأمل منْهةً مابإِج و،  رِضَـاك كَوا بِذلادانِ     ،أَرنَّـا باِلرِّضْـوع هِمفكََـاف،  مْاكْلَـأه و، 

و اصحبهم و اكْفهِم شَرَّ كُلِّ جبارٍ عنيد  ،هاليهِم و أَولاَدهم الَّذينَ خُلِّفوُا بِأَحسنِ الخَْلَفو اخْلُف علَى أَ باِللَّيلِ و النَّهارِ
ا أمَلـُوا منـْك      ،ياطينِ الْإنِسِْ و الجْنِِّو كُلِّ ضعَيف منْ خَلْقك أَو شَديد و شَرَّ شَ ي   و أَعطهـِم أَفْضـَلَ مـ فـ

ِهماتقرََاب و ِيهمالَأه و ِهمنَائلىَ أَبع ا آثرَُونَا بِهم و ِهمطَاننْ أَوع ِهمتغرُْب،  هِملَيوا عابناَ عاءدإِنَّ أَع ماللَّه
  نْ خاَلَفَناَو خلاَفاً منْهم علَى م ،خُرُوجهم فَلَم ينْههم ذلَك عنِ الشُّخوُصِ إلَِيناَ

َي قدالَّت وهجْالو لْكت محفَار سا الشَّمْرتَهغَي،   
  ، و ارحم تلْك الْخدُود الَّتي تَقلََّبت علىَ حفرْةَِ أَبيِ عبد اللَّه ع

   ،و ارحم تلْك الْأَعينَ الَّتي جرَت دموعها رحمةً لَنَا
ت محار لَنَاو َترََقتاح و تزِعي جالَّت الْقلُوُب لْك   
   ،الصرخَْةَ الَّتي كَانتَ لَنَا و ارحمِ

   ،شِاللَّهم إنِِّي أَستوَدعك تلكْ الْأنَْفسُ و تلكْ الْأبَدانَ حتَّى نوُافيهم علَى الحْوضِ يوم العْطَ
جعلتْ فداك لوَ أَنَّ هذَا الَّذي سمعت منكْ كاَنَ لمنْ لاَ  :قُلتْفَلمَا انْصرفَ ، جِد يدعو بِهذَا الدعاءفمَا زالَ و هو سا

تُهرز ْأَنْ كُنت تنَّيَتم لَقَد اللَّه ئاً وشَي نْهم مْلاَ تطَع أَنَّ النَّار ْلظََنَنت اللَّه ِرفعي جأَح لَم ؟!و  
نْهم كَا أقَْربي مفَقاَلَ ل هاننْ إِتْيم كَنعمي يا الَّذَقاَلَ؟فم ثُم: كَذل عتَد مةُ لِاويعا م؟ي  

ْقُلت: ذَا كُلَّهلُغُ هبرَ يَرِ أَنَّ الْأمَأد لَم اكدف ْلتع؟ج  
  ،لزُوارِه في السماء أكَثْرَُ ممنْ يدعو لهَم في الْأَرض منْ يدعويا معاويِةُ  :قاَلَ
ب أنَْ   فمَنْ تَرَكَه لخوَف رأَى منَ الحْسرَةِ ما يتمَنَّى أَنَّ قَبرَه كاَنَ بِيده  ا تدَعه لخوَف منْ أحَدلَ ا تُحـ أَ مـ

كشَخْص رىَ اللَّهص ي ولُ اللَّهسر و لَهعدنْ يمم كادوس ؟!و  
  ؟!أَ ما تُحب أنَْ تكَوُنَ غدَاً ممنْ تُصافحه الْملَائكَةُ 

عفَتُتْب ْذَنب هلَيع سلَي أىَ ونْ ريمأنَْ تكَوُنَ غدَاً ف با تُح؟أَ م!  
  .يصافح رسولَ اللَّه ص أَ ما تُحب أنَْ تكَوُنَ غدَاً فيمنْ

  ]582، ص: 4الكافي، ج[/ 
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  ترجمه:
، به من گفته شد كـه داخـل شـو،    برسمعليه السلام امام صادق  خدمتاذن خواستم كه  :معاوية بن وهب نقل كرده

نمازشـان را تمـام كردنـد پـس      پس داخل شده آن جناب را در نمازخانه منزلشان يافتم پس نشستم تا حضـرت 
 گفتند:م كه با پروردگارشان مناجات نموده و مىشنيد

بار خدايا، اى كسى كه ما را اختصاص به كرامت داده و وعده شـفاعت دادى و مخـتص بـه وصـيت نمـودى      
(يعنى ما را وصى پيامبرت قرار دادى) و علم به گذشته و آينده را به ما اعطاء فرمودى، و قلوب مردم را مايل بـه  

موالشـان  ، آنان كه ابرادران و زائرين قبر پدرم حسين عليه السلام را بيامرزمن و طرف ما نمودى، 
هـايى كـه در   اشتياق در نيكى به ما و اميـد بـه پـاداش   بخاطر  انداخته سختيرا به  شانبدنهايرا انفاق كرده و 

ن فرمـان مـا و   پـذيرفت و براى شادمان نمـودن پيـامبر تـو    به ما و  براي رسيدندوستى و پيوند با ما نزد توست 
  . خشمگين ساختن دشمنان ما

و خشنودى تو است پس تو هم از طرف ما اين ايثار را جبـران   يترضا كسباينان اراده و نيتشان از اين ايثار 
كن و بواسطه رضوان احسانشان را جواب گو باش و در شب و روز حافظ و نگاهدارشان بـوده و اهـل و اولادى   

د را بهترين جانشينان قرار بده و مراقب و حافظشان باش و شر و بدى هر ستمگر عنود انكه از ايشان باقى مانده
و ايشان را از شر شياطين انسـى و جنّـى    ،و منحرفى را از ايشان و از هر مخلوق ضعيف و قوى خود كفايت نما

و اعطاء كن به ايشان  رااند محفوظ فرما و برترين چيزى را كه در دور بودنشان از اوطان خويش از تو آرزو كرده
، بـبخش  اش ما را بر فرزندان و اهل و نزديكانشان اختيار كردندنيز به ايشان برتر و بالاتر از آنچه را كه بواسطه

بار خدايا دشمنان ما بواسطه خروج بر ايشان آنان را مورد ملامت و سرزنش قرار دادند ولى 
شت و اين ثبات آنـان از بـاب مخالفتشـان    اين حركت اعداء ايشان را از تمايل به ما باز ندا

  ، است با مخالفين ما
هائى كه حرارت آفتاب آنها را در راه محبت ما تغيير داده مـورد تـرحم   پس تو اين صورت

  خودت قرار بده 
دارنـد  گذارنـد و بـر مـى   مـى  عليـه السـلام  هائى را كه روى قبر ابى عبد اللَّه الحسين و نيز صورت

  تت قرار بده مشمول لطف و رحم
   اند نظر عنايت فرماهائى كه از باب ترحم بر ما اشك ريختهو همچنين به چشم

   ،اند را ترحم فرمابراى ما به جزع آمده و بخاطر ما سوخته هائى كهو دل
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بار خدايا به فريادهائى كه بخاطر ما بلند شده برس، خداوندا من اين ابدان و اين ارواح را 
شوند آنها را سـيراب  ر داده تا در روز عطش اكبر كه بر حوض كوثر وارد مىنزد تو امانت قرا

 نمائى.

 خواندند و هنگامى كه از آن فارغ شدند عرض كردم:در سجده اين دعاء را مىعليه السلام و پيوسته امام 

زّ و جلّ را اى كه من از شما شنيدم اگر شامل كسى شود كه خداوند عفدايت شوم اين فقرات و مضامين ادعيه
شناسد گمانم اين است كه آتش دوزخ هرگز بـه آن فـائق نيايـد!!! بـه خـدا سـوگند آرزو دارم آن حضـرت        نمى

 ) را زيارت كرده ولى به حج نروم.عليه السلام(حضرت امام حسين 

 دارد؟ش باز مىچقدر تو به قبر آن جناب نزديك هستى، پس چه چيز تو را از زيارت به من فرمودند: عليه السلامامام 

 اى معاويه زيارت آن حضرت را ترك مكن. سپس فرمودند:

 دانستم كه امر چنين بوده و اجر و ثواب آن اين مقدار است.عرض كردم: فدايت شوم نمى

كننـد بـه مراتـب    در آسمان دعـاء مـى   عليه السلاماى معاويه كسانى كه براى زائرين امام حسين  حضرت فرمودند:
  نمايند.آنان كه در زمين براى ايشان دعاء و ثناء مى بيشتر هستند از

  ،را ترك مكنعليه السلام به جهت ترس و وحشت زيارت قبر حضرت امام حسين اى معاويه 
نمايـد قبـر آن    كسى كه زيارت آن حضرت را ترك كند چنان حسرتى بخورد كـه آرزو زيرا 

  حضرت نزد او باشد و بتواند زياد به زيارتش برود،
و حضرات على و فاطمه و  صلّى اللَّه عليه و آله و سلّموست دارى كه خدا تو را در زمره كسانى ببيند كه حضرت رسول آيا د

  اند.در حقشان دعاء فرموده عليهم السلامائمه 
  كنند!آيا دوست نداري روز قيامت جزء كساني باشي كه با ملائكه مصافحه مي

  شود!كه هيچ گناهي در پرونده اعمال او ديده نمي آيا دوست نداري قيامت جزء كساني باشي
  كنند!آيا دوست نداري قيامت جزء كساني باشي كه با رسول خدا مصافحه مي

  

  ع با پاي پيادهثواب زيارت سيد الشهداء
   عاباعبدااللهزائران  براي دعاي ملائكه /با پاي پيادهع سيد الشهداءثواب زيارت 

...ينِ مب يلنْ عغعائونٍ الصنْ مع :  يا علي زرِ الحْسينَ و لاَ تَدعه أبَِي عبد اللَّه ع قاَلَ

 ؟قلُتْ ما لمنْ أتََاه منَ الثَّوابِ :قَالَ
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 درجةً هلَ منْ أتََاه ماشياً كَتبَ اللَّه لَه بكُِلِّ خطُوْةحٍسنَةً و محى عنْه سيئَةً و رفعَ :قَالَ

ُخرْجا يانِ مكْتُبلَا ي رٍ ونْ خَيم يهنْ فم َا خرَجانِ مكْتُبنِ يلكََيم بِه كَّلَ اللَّهو فإَذَِا أتََاه    يـهنْ ف مـ
كرَ ذَللَا غَي نْ شرٍَّ وم 

  :فإَذَِا انْصرفَ ودعوه و قَالوُا

 لَك أَنتْ منْ حزْبِ اللَّه و حزْبِ رسوله و حزْبِ أهَلِ بيت رسوله  يا ولي اللَّه مغْفوُراً

  )134صكامل الزيارات ( و اللَّه لَا ترَىَ النَّار بِعينك أَبداً و لَا ترََاك و لَا تطَْعمك أَبداً.
  ترجمه:

  نقل كرده كه آن حضرت فرمودند:عليه السلام امام صادقعلى بن ميمون صائغ، از حضرت 
  را زيارت كن و ترك مكن. عليه السلاماى على! قبر حسين 

  عرض كردم: ثواب كسى كه آن حضرت را زيارت كند چيست؟
  دارد ر قدمى كه برمىه كسى كه پياده زيارت كند خداوند به حضرت فرمودند:

   برايش نوشته يك حسنه
  فرمايد و يك گناه از او محو مى

  ،برداش را بالا مىدرجه مرتبه و يك
  شود راه خير از دهان او خارج مىفرمايد كه آنچحق تعالى دو فرشته را موكّل او مى ،و وقتى به زيارت رفت

  باشد را ننويسندآنچه شر و بد مىنوشته و 
  گويند:و وقتى برگشت با او وداع كرده و به وى مى

  گناهانت آمرزيده شد  !اى ولى خدا
  باشى ز افراد حزب خدا و حزب رسول او و حزب اهل بيت رسولش مىو تو ا

نخواهي ديد و آتش نيز هرگز تو را نخواهد ديـد و  به چشم به خدا قسم! هرگر تو آتش را 
  نمود. تو را طعمه خود نخواهد

  

  عالحسينص براي زوار اباعبدااللهرسول خداپيام ثواب زيارت با پاي پياده/ 
نِ بيسْنِ الحعع اللَّه دبو عَتَةَ قاَلَ قاَلَ أبنِ أبَِي فاَخرِ بيُنِ ثو:  

منْ خرَجَ منْ منزِْله يريِد زيِارةَ قَبرِ الْحسينِ بنِ علي ص إنِْ كَانَ ماشياً كَتبَ اللَّه لَه  !يا حسينُ
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   بكُِلِّ خطُوْةٍ حسنَةً و محى عنْه سيئَةً
  ][المْفْلحينَ المْنجْحِينَ الْمصلحينَ الْمنْتَجبِينَكَتَبه اللَّه منَ  لحْائرِحتَّى إذَِا صار في ا

  الْفَائزيِنَحتَّى إذَِا قَضَى مناَسكَه كَتَبه اللَّه منَ 
لَام سولَ اللَّـه ص يقـْرِؤُك   إنَِّ ر :حتَّى إذَِا أَراد الانْصراَف أتََاه ملَك فَقَالَ  :و يقـُولُ لـَك   السـ

  )132صكامل الزيارات ( .استَأْنف الْعملَ فَقدَ غُفرَ لَك ما مضىَ
  

  ترجمه:
  فرمودند: عليه السلام صادقگويد: امامثوُير ميبنحسين

علـى   كسى كه از منزلش بيرون آيد و قصدش زيارت قبر حضـرت حسـين ابـن   اى حسين! 
دارد يك حسنه برايش عليهما السلام باشد اگر پياده رود خداوند منّان به هر قدمى كه برمى

   فرمايدنوشته و يك گناه از او محو مى
قـرار   رسـتگاران تا زمانى كه به حائر برسد و پس از رسيدن به آن مكان شريف حق تبارك و تعالى او را از 

  دهد مى
  فرمايد محسوب مى فائزين يارت را به پايان برساند كه در اين هنگام او را ازتا وقتى كه مراسم و اعمال ز

  گويد:اى نزد او آمده و مىتا زمانى كه اراده مراجعت نمايد در اين وقت فرشته
از ابتداء عمل را شروع كن، تمـام   فرمايد:سلام رسانده و به تو مى صلّى اللَّه عليه و آلـه و سـلّم   رسول خدا

  ات آمرزيده شد.ذشتهگناهان گ
  

  / مناجات خدا با زائر حسني!قدم پاك شدن از گناهان نياول
: إِنَّ الرَّجلَ لَيخْرجُ إلَِى قَبرِ الحْسـينِ ع  أَولِ خطُوْةٍ مغْفرةَُ فلََه إذَِا خرَجَ منْ أهَله بِ عنْ أبَِي عبد اللَّه ع قاَلَ

 ذُنوُبِه  
  يقَدس بكُِلِّ خطُوْةٍ حتَّى يأْتيه ثُم لَم يزلَْ
  ،عبدي سلْني أُعطك :نَاجاه اللَّه تَعالىَ فَقَالَ اهفإَذَِا أتََ

كي أجُِبنعاد، كطنِّي أُعم ُاطلْب،  
لَك [اهأَقْض] ةً أقضيهااجي حلْنس  
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  )421، ص: 14وسائل الشيعة، ج( لىَ اللَّه أنَْ يعطي ما بذلََ.و حقٌّ ع :قَالَ و قَالَ أَبو عبد اللَّه ع
  ترجمه:

رود، زمـانى كـه از   مـى  عليهمـا السـلام  شخصى كه به زيارت قبر حضرت حسين بن علـى  فرمودند:  السلامعليهامام صادق
  شوددارد تمام گناهانش آمرزيده مىاهلش جدا شد با اولين گامى كه برمى

  دارد پيوسته تقديس و تنزيه شده تا به قبر برسد قدمى كه برمىسپس با هر 
  فرمايد:و هنگامى كه به آنجا رسيد حق تعالى او را خوانده و با وى مناجات نموده و مى

  من بخواه تا به تو اعطاء نمايم، بنده من! از
  من را بخوان اجابتت نمايم، از من طلب كن به تو بدهم،

  ا برايت روا سازم.حاجتت را از من بخواه ت
   فرمودند: عليه السلامگويد، امام راوى مى

  و بر خداوند متعال حق و ثابت است آنچه را كه بذل نموده اعطاء فرمايد.

  السلامعليه الحسينروز قيامت و زائران اباعبداالله
  **ع بودندكنند كاش از زوار حسينهمه آرزو مي **

   :لَّه ع قاَلَ سمعتُه و هو يقوُلُعنْ أبَِي عبد العنْ عبد اللَّه الطَّحانِ 
  عما منْ أحَد يوم الْقيامةِ إِلَّا و هو يتَمنَّى أَنَّه منْ زوارِ الْحسينِ

  )135ص:الزيارات (كامل.لما يرىَ مما يصنعَ بزُِوارِ الْحسينِ ع منْ كرََامتهمِ علىَ اللَّه تَعالىَ
  ترجمه:

  فرمودند:مىپيوسته كه عليه السلام صادقشنيدم از امام : عبد اللَّه طحان گفت
  باشد عليه السلاماز زوار امام حسين ، اي كاش كنددر روز قيامت مگر اينكه آرزو مينيست  كسهيچ

  . سلامعليه ال بازوار حسينكريمانه خداوند متعال با  برخورد از ديدن
  

  **هايي از نورر سفرهبر س عليه السلامزائر حسين**
 :   عنْ صالحِ بنِ ميثَمٍ عنْ أبَِي عبد اللَّه ع قاَلَ
   ،يوم الْقيامةِ هايي از نور)(سفرهمنْ سرَّه أنَْ يكوُنَ علىَ موائد النُّورِ

نِ عنِ بيسارِ الْحونْ زكُنْ مع.فلَْي ي135ص:الزيارات (كامل ل(  
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  ترجمه:
  روايت شده كه حضرت فرمودند: السلامعليهاز امام صادق

  هاى نور بنشيند در روز قيامت، كسى كه دوست دارد بر سفره
  باشد. عليهما السلامپس بايد از زوار حضرت حسين بن على 

  

  ع رفتنداولين كساني كه با پاي پياده به زيارت امام حسين
  ابر بن عبد االله انصاري به همراه عطيه غلامشج

  س به همراه كاروان اسراع و حضرت زينبامام سجاد

  بعد از سالها از بين علما ادهيپ يكربلا با پا ارتيرفتن به ز اگرياح »ينور نيحس« رزايم خيش
 نيحس ـ« رزاي ـم خيش ياالله العظم تيدهد حضرت آيانجام شده نشان م يها يبررس ن،يآنلا عهيگزارش ش به
 ـاحاد يبود كه با عمل كردن به برخ يفرد نيبوده، اول عيتش خياعلام در تار يكه از علما »ينور  ـو روا ثي  اتي

  رفت. يمعل يكربلا ارتيبه ز ادهيپ يموجود، با پا
 ـ  180حـدود   يعن ـي يقمـر  يهجـر  1254ماه شوال سـال   18در  »ينور نيحس« رزايم خيش در  شيسـال پ

پدر خود را از دست داد و  يابع شهر نور در استان مازندران متولد شد. او در سن هفت سالگاز تو "الوي" يروستا
  آن منطقه بود. يمحل يشد. پدرش از علما ميتي

 ـنزد حضرت آ يبه تهران كوچ كرد و مدت ينيعلوم د ليتحص يبرا يجوان نيدر سن او  خيش ـ ياالله العظم ـ تي
سال سن داشت به نجف سفر  19كه  يدر حال يهجر 1273ل تلمذ كرد و سپس در سا »يبروجرد ميعبدالرح«

  گرفت همانجا بماند. ميتصم ديآنجا را د يعلم يكه فضا يكرد. هنگام
بـه   اديبود اما باز هم با شوق ز رانيسال در ا كيبازگشت. كمتر از  رانيسال در نجف ماند و سپس به ا چهار

 ـ نيعبدالحس ـ« ي العظماالله تيدر شهر كربلا نزد حضرت آ يعراق بازگشت. مدت  خيش ـ"معـروف بـه    »يطهران
بـه حـج رفـت و     يسـالگ  26رفت. بعد از آن در سن  نيتلمذ كرد و سپس به مدت دو سال به كاظم "ها يعراق
  كرد. ارتيز زيرا ن عيبق

 يبودند كه بـا پـا   يمعدود و ناشناخته ا اريافراد بس زين يانصار خيدر زمان ش شود يم گفته
 ـ تيرفتند اما حضرت آ يبلا مكر ارتيبه ز ادهيپ  ـ ياالله العظم  ـم خيش  ـ« رزاي  »ينـور  نيحس

 ـقربان بـه پ  ديبار در ع نيكند لذا اول اءيسنت حسنه را اح نيگرفت كه ا ميتصم از  يرو ادهي
بودنـد.   يبا و زين انشيتن از دوستان و اطراف 30حدود  . سه روز در راه بود.ديورز اقدامنجف تا كربلا 
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شـدند   يكه با او همـراه م ـ  يبر تعداد افراد زيكار را تكرار كند. هر سال ن نيت هر سال اگرف مياز آن پس تصم
  شد. يافزوده م
عبارت بودند از: المـولى محمـد علـي المحلاتـي،      »ينور نيحس« رزايم خيش ياالله العظم تيحضرت آ دياسات

نصاري، الميـرزا الشـيرازي، فـتح    الشيخ عبد الرحيم البروجردي، الشيخ عبد الحسين الطهراني، الشيخ مرتضى الأ
  .رهيآبادي و غعلي السلطان

، الشـيخ آقـا   »مفـاتيح الجنـان  «توان الشيخ عباس القمي صاحب كتـاب   يالقدر م ليعالم جل نيشاگردان ا از
محمـد تقـي القمـي     خي، العلامة الشـيخ علـي بـن إبـراهيم القمـي، ش ـ     »الذريعة«بزرگ الطهراني صاحب كتاب 

  إسماعيل بن الشيخ محمد باقر الأصفهاني را نام برد. الباوزئيري، الشيخ
 ـز اريبس ـ فـات يتال »ينـور  نيحس ـ« رزاي ـم خيش ـ ياالله العظم ـ تيآ حضرت داشـت از جملـه، كتـاب     يادي

بـه   ادهي ـپ يكـه بـا پـا    يبار نيرود. آخر يكه امروزه از كتب معروف حوزه به شمار م »مستدرك الوسائل«
 "الأكبـر  حـج سـال  "بـود. آن سـال را    يهجر 1319السلام رفت در سال  هيعل نيحرم أبا عبداالله الحس ارتيز
  روز جمعه بود. كيقربان هر دو در  دينوروز با ع دي. در آن سال عدينام

 رزايم خيهوا، غذاها فاسد شده بودند. ش ديشد يگرما ليسفرش به كربلا، به دل نيآخر در
فاسد مسموم شدند. پس از  يخوردن غذا ليبه دل يهمراهانش همگ گريو د »ينور نيحس«

 يالثـان  يجمـاد  27در شـب چهارشـنبه    د،يشـد  يماريبه نجف، بر اثر ب ارتيبازگشت از ز
  .ديالسلام دفن گرد هيعل يعل نيرالمؤمنيرا وداع گفت و در حرم أم يدار فان يهجر 1320
 ـكه خواستند او را در كنار حضرت آ يهنگامدرگذشت.  يهمسر مكرمه و زيسال بعد ن هفت االله  تي
سالم و  خيكه جسد ش دنديدفن كنند، نبش قبر كردند و د »ينور نيحس« رزايم خيش يالعظم

  گذرد. يم يتنها چند ساعت از مرگ و ايتازه است، گو
  

 هَلسقْبِلٌ فَأَجم وه ع و يلنِ عنِ بيسْص إلَِى الح ع قاَلَ نظََرَ النَّبِي دمحنِ مفَرِ بعنْ جقَـالَ إِنَّ    ع و ـرِهجي ح فـ
رَةٍ قبيلُ كُلِّ عقاَلَ ع بِأبَِي قَت داً ثُمَأب ُردينَ لاَ تَبنْؤمْي قُلوُبِ المةً فرَارنِ حيسْقَتْلِ الحنَ لا ابرَةٍ يبيلُ كُلِّ عا قَتم يلَ و

 رسولِ اللَّه قاَلَ لاَ يذْكُرُه مؤمْنٌ إلَِّا بكَى


